
J. P. és Liviu Babeº emlékére

Füvek sehol, páncélos dél komorlik
az acélpenge ütõeret ér belécsikordul
a csorbult él hüvelybe bújik
izzó lenyomata végsõ menedék.
A felhõk sivítanak bárgyú félelemben.

Égõ gyertya az egész országért,
Fáklya bármely útitársért,
Küszöbön a tél ezeket az ujjakat
markolatra fagyasztja, elhagyatott, vándorösvények.

Itt nyeljük vissza feltüremkedõ bendõnk,
a dombon lángban állva, vakokat vakítón.
Majd egy sarokban elzuhanunk
a környék belereccsen e szokatlan döndülésbe.

Végsõ menedék, túlsó századi utca

Az aszfalton, a havon idõ elõtt elesettek, megyilkoltak
és a szélsodorta hamvak.
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